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Февраль м<ѣся>цъ 

_______ 

Пятница Февраля 1го 

Утромъ получено было письмо отъ Рыкачевыхъ № 81, совершенно успокоившее 

насъ. Они прочли уже о моей наградѣ и поздравляютъ меня съ орденомъ. - Въ 

11 ½ часовъ, я поѣхалъ къ Яровицкому и отъ него вмѣстѣ съ нимъ поѣхали въ 

больницу на освѣщенiе фонтана. Молебенъ служилъ Архiерей. По окончанiи 

церемонiи всѣ двинулись въ Губернскую Земскую Управу, гдѣ Попечитель2 

Больницы Березниковъ, угостилъ всѣхъ блинами и обѣдомъ. - Обѣдали до 

40 человѣкъ, а ожидали до 80ти, а потому было много пустыхъ кувертовъ3. Обѣдъ 

продолжался до 4хъ часовъ и былъ очень обильный. Шампанскаго было много, 

потому что тостовъ было много. - Архiерей на обѣдѣ - не былъ. - Въ этотъ 

// л. 22 

 

<42> 

день горничная Марья объявила, чтобы искали другую горничную, - такъ какъ 

мужъ Марьи требуетъ, чтобы она жила на квартирѣ. - Утромъ же приходила 

наниматься новая горничная и ее наняли. - Обѣщалась совсѣмъ прiйти въ 

Понедѣльникъ 4го; а до тѣхъ поръ подождать Марьѣ. - Вечеромъ приглашали на 

пульку къ Вейтцлеру, - но я не могъ быть, потому что Марья отпросилась со двора 

и ее до 11 ч. не было дома. Новая же кухарка еще не знаетъ <какъ> ухаживать за 

Домникой. А потому вечеръ мы просидѣли дома. Позднѣе заходилъ Вейтцлеръ 

проводивъ своихъ гостей. - 

Суббота 2го Февраля 

Утромъ (-11°). – Утромъ ѣздилъ на базаръ за различными покупками, въ 

12 ч. дня, былъ приглашенъ на блины къ Вейтцлеру; тамъ неожиданно встрѣтилъ 

Иду Юльевну Власенко, которая прiѣхала къ отцу. – Позднѣе они оба были у насъ 

утромъ. - Въ 4мъ часу былъ докторъ Георгiевскiй, и не нашелъ ничего новаго въ 

здоровьѣ Домники. – Вечеромъ приходили Ида и самъ Вейтцлеръ и долго сидѣли 

у насъ; такимъ образомъ мы провели вечеръ всѣ дома въ прiятной бесѣдѣ. 

Воскресенье 3го Февраля 

Утромъ (-2°). День рожденiя Саши. Почта принесла намъ три письма: 1) отъ 
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1 № 8 вписано. 
2 Вместо: Попечитель – было: попечитель 
3 Куверт (от фр. couvert, покрытый) — термин, обозначающий полный набор столовых 

приборов для одного человека на накрытом столе. (Ред.) 



Рыкачевыхъ № 9. 2) отъ Савостьяновыхъ № 6й и 3) отъ Андрюши № 6. Андрюша 

прислалъ свое Метрическое Свидѣтельство. - Изъ писемъ этихъ узнали что 

Аф. Ивановна въ Москвѣ у сына своего Алексѣя Семеновича и можетъ быть будетъ 

у насъ. - Къ завтраку или лучше сказать къ обѣду, приходили Вейтцлеръ, Ида, 

Викторъ Шубинъ и Хрущовъ. Пообѣдали очень весело. - Послѣ обѣда всѣ 

разошлись. Вечеромъ пришли опять Шубинъ, Хрущовъ и Фалькъ, и мы въ 

пятеромъ винтили. Кончили игру въ 12; поужинавъ я ушелъ укладывать Домнику, 

а гости у Саши просидѣли до 2го часу. - 

Понедѣльникъ 4го Февраля 

Утромъ (0°). - Насталъ Постъ великiй. - Утромъ былъ въ Губ. Правленiи. – 

Новаго ничего нѣтъ. - Возвратившись домой засталъ вновь пришедшую 

горничную Наталью. - До обѣда дѣлалъ ванну Домникѣ. - Вечеромъ же я былъ 

приглашенъ къ Вейтцлеру на преферансъ, играли въ троемъ съ Красовскимъ. – Въ 

мое же отсутствiе все время пробыла у насъ Ида Юльевна Власенко, которая ушла 

отъ насъ, по возвращеніи моемъ домой. - 

Вторникъ 5го Февраля 

Утромъ (-2°). - Газетъ и писемъ не было. Былъ въ Губернс. Правленiи и у 

Губернатора<,> 
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возвратился домой часа въ 3. - Саша ушелъ въ баню, и потому обѣдали поздно. - 

Еще утромъ я написалъ письмо Рыкачевымъ, которое и отослано вечеромъ. - 

Вечеромъ къ намъ пришли Марья Ивановна и Марья Александровна Рыкачевы; 

меня же позвали къ Вейтцлеръ, гдѣ я и игралъ въ преферансъ. - Во все мое 

пребыванiе у Вейтцлеръ Ида сидѣла у насъ. Легъ спать по обыкновенiю въ 2 часа. - 

Среда 6го Февраля 

Утромъ (-3°). - День прошелъ безъ выдающихся обстоятельствъ. - Утромъ былъ 

въ Губ. Правленiи и у Губернатора. - Вечеръ провели въ троемъ дома одни. Никого 

не было. – Послѣ полудня началась оттепель. 

Четвергъ 7го Февраля 

Утромъ (+2°). Оттепель продолжается. - Утромъ былъ на Засѣданiи въ 

Сѵнодальномъ Духовномъ Женскомъ Училищѣ4, а оттуда поѣхалъ въ 

Губ. Правленіе. Въ 2 часа изъ Губ. Прав. поѣхалъ къ Яровицкому<,> гдѣ и 

обѣдалъ. - Вечеромъ мы были дома и послѣ чаю часу въ десятомъ пришли 

Вейтцлеръ и Ида. Послѣдняя много играла на фортепьяно. - Весь день 

продолжалась оттепель. - 

Пятница 8го Февраля 

                                                           
4 В рукописи ошибочно: Училище 



Къ утру стало морозить и въ 7 часовъ было (-1°). Съ почтой получено письмо 

отъ Андрюши № 75. - Въ Губернское Правленіе пошелъ позднѣе обыкновеннаго, - а 

оттуда 
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ѣздилъ въ лавку за покупками. - Возвратившись домой писалъ письмо къ 

Савостьяновымъ, которое и отослано вечеромъ. Вечеръ провели одни дома 

втроемъ. - 

Суббота 9го Февраля 

Утромъ (-5°). - Весь день что то нездоровилось, а потому я и не ходилъ въ 

Губернское Правленіе и просидѣлъ дома. Вечеромъ въ 8мь часовъ, заходилъ 

Аптекарь Келлеръ, и просилъ меня на маленькiй винтикъ. – Я пошелъ. Тамъ были 

мужъ и жена Виркау,6 и мы винтили по 1/200. Скука была большая. Во время моего 

отсутствія, у насъ были Вейтцлеры и Фалькъ. – 

Воскрес<енье> 10го Февраля 

Утромъ7 (-5°). - Утромъ ѣздилъ на базаръ. Пріѣхавъ засталъ письмо отъ 

Рыкачевыхъ (№ 10.). Саша пригласилъ меня идти завтракать къ Вейтцлерамъ, что 

мы и исполнили. Часовъ около 2хъ заходила Ида, а потомъ и Аврора 

Яков. Оккербломъ. – Вечеромъ мы сидѣли дома. Приходилъ къ Сашѣ ненадолго 

Фалькъ. - 

Понедѣль<никъ> 11го Февраля 

Утромъ (-8°). - Почта запоздала, и газеты принесены только въ 2 ч. дня. – Въ 

Губ. Правленіи узналъ что Губернаторъ выѣхалъ на нѣсколько дней въ Москву. - 

Послѣ обѣда т. е. вечеромъ 
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пришелъ Фалькъ и Ида Власенко, и мы въ четверомъ винтили, съиграли 

4 роб<б>ера, и потомъ закусывали. Гости разошлись въ 1 часъ ночи, и мы легли 

спать позднѣе обыкновеннаго, - я легъ въ 2 ½ часа ночи. – 

Вторникъ 12го Февраля 

Утромъ (-2°). - Саша показалъ мнѣ докторскій приборъ инструментовъ, и 

выразилъ желаніе пріобрѣсти его у Фалька. - Инструменты по словамъ Саши 

должны стоить до 60 рублей, и Фалькъ пріобрѣвшій ихъ по случаю уступалъ Сашѣ 

за 30 рублей и то съ разсрочкою уплаты. - Конечно я одобрилъ его намѣреніе и 

далъ на первую уплату 10 рублей. - Въ 11ть часовъ8 пошелъ въ Губернское Прав.<,> 

                                                           
5 № 7 вписано. 
6 Далее было: по 
7 Перед словом: Утромъ – была открывающаяся круглая скобка. 
8 часовъ вписано. 



а оттуда къ Архіерею, для совѣщанія по постройкѣ Церкви при Епархіальномъ 

Женскомъ Училищѣ. – Отъ Архіерея вышелъ уже поздно и прямо прошелъ 

домой. Здѣсь засталъ полученными два письма одно отъ Рыкачевыхъ (№ 11)<,> а 

другое отъ Андрюши (№ 8). - У Рыкачевыхъ все благополучно, а Андрюша съ 

восторгомъ описываетъ9 студенческій обѣдъ 8го Февраля, въ день годовщины 

Университета. – Между прочимъ Андрейка сообщилъ, что онъ былъ въ Редакціи 

Русской Старины, и тамъ ему сказали что деньги отъ меня посланныя 20го Декабря 
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получены не были, и оттого Журналъ и не высылается. Я сейчасъ же нашелъ 

квитанцію и пошелъ въ Почтовую Контору, тамъ сдѣлалъ объ этомъ заявленіе. 

Контора обѣщалась запросить П<етер>бургскій Почтамтъ, кто получилъ деньги 

отосланныя мною 20го Декабря, и по полученіи этихъ свѣдѣній, формально 

сообщить объ этомъ мнѣ. – Сообщеніе это я тогда отошлю въ Редакцію Старины. 

А потому дай Богъ<,> чтобы съ Апрѣля получить всѣ книжки Журнала. - Изъ 

Почтовой Конторы мы съ Сашей поѣхали въ баню; а по пріѣздѣ домой обѣдали. 

Вечеръ провели одни втроемъ; никто не былъ. - Еще утромъ я написалъ письмо 

Рыкачевымъ, которое вечеромъ и отправлено. - 

Среда Февраля 13го 

Утромъ (-3°). - Утро прошло незамѣтно. Воротившись изъ Губ. Прав. я засталъ у 

насъ Виктора Шубина, и Иду10 Власенко. - Шубинъ остался у насъ обѣдать, и много 

пилъ. – Часовъ въ 7 вечера они съ Сашей ушли, и Саша не возвращался до 

6ти часовъ утра слѣдующаго дня. Вечеръ провели одни вдвоемъ съ Домникой. 

Четвергъ 14го Февраля 

Утромъ въ 11 часовъ, я отправился въ Епархіальное Училище, и тамъ 

неожиданно 
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засталъ Архіерея и Архимандрита. – Разсуждали о постройкѣ Церкви. - Оттуда 

поѣхалъ въ Губ. Правленіе, гдѣ узналъ что Губернаторъ уже вернулся изъ Москвы, 

но не вступилъ еще въ должность. – Остальную часть дня провели незамѣтно. 

Саша легъ спать въ 10 ч., и по его уходѣ въ свою комнату явились Вей<т>цлеръ и 

Ида и сидѣли до 12ти. - Легли спать въ 2 ½ часа ночи. - 

Пятница 15го Февраля 

Утромъ (-5°). Въ продолженіе утра я три раза былъ у Губернатора, по поводу 

утвержденія проекта на реставрацію обрѣтеннаго древняго предѣла Святителя 

Леонтія въ Ростовскомъ Успенскомъ Соборѣ. – Возвратился домой уже въ 

5мъ часу. – Вечеромъ были Шубинъ и Хрущовъ и мы въ четверомъ играли въ винтъ. 

                                                           
9 Далее было: свой 
10 Вместо: и Иду – было: ко 



Въ продолженіе вечера раза два заходила Ида и вмѣстѣ съ Домникой сидѣли у 

игральнаго стола. – Легъ очень поздно уже послѣ 3хъ часовъ ночи. - Получено 

письмо отъ Савостьяновыхъ № 7й.11 

_______ 

Суббота 16го Февраля 

День солнечный. Вообще отмѣчать температуру уже неудобно при нашемъ 

термометрѣ, который повѣшенъ на солнечной сторонѣ. - Былъ въ Губ. Правленіи, 

а оттуда вмѣстѣ съ Яровицкимъ и Оккербломомъ заходили къ Трефолеву. – Тамъ 

посидѣли около 
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часу и меня Оккербломъ подвезъ до дому. – Вечеромъ, по обѣщанію пришелъ 

Трефолевъ и мы втроемъ съ Сашей играли въ преферансъ. Въ это время за мной 

присылалъ Вейтцлеръ, у котораго былъ Красовскій и Nезнамовъ, но я не могъ 

идти<,> потому что у меня былъ Трефолевъ<,> который ушелъ домой въ 

12 ½ часовъ. Легли спать поздно. - 

Воскресенье 17го Февраля 

Утромъ получено письмо отъ Рыкачевыхъ № 12й. – Около 12ти Вейтцлеръ 

пригласилъ на пирогъ и я пошелъ, но вскорѣ вызванъ былъ домой по случаю 

прихода Оккербломъ. - Дѣло въ томъ, что Зміеву, обѣщаютъ мѣсто Младшаго 

Архитектора въ Вятку, а Оккербломъ хочетъ хлопотать объ назначеніи его на 

ваканцію Младшаго Архитектора тутъ въ Ярославлѣ; а потому теперь и 

лебезитъ…. - Сперва мы сѣли съ нимъ играть въ пикетъ, а потомъ въ троемъ съ 

Сашей въ винтъ съ болваномъ. Оккербломъ и обѣдалъ у насъ и ушелъ уже отъ 

насъ въ 11мъ часу. - Еще вчера въ субботу я прочелъ въ Губ. Правленіи объ 

измѣненіи нашей формы. Намъ гражданскимъ инженерамъ дали овчинныя 

шапки, - вмѣсто трехъ-уголки, которую вовсе отмѣнили12, конечно это хорошо. – 
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Понедѣльникъ 18го Февраля 

День прошелъ незамѣтно; утромъ былъ въ Губ. Правленіи, а вечеръ провели 

дома одни, никто не приходилъ. - 

Вторникъ 19го Февраля 

Утромъ поджидали письма отъ Рыкачевыхъ, - но не было. - Утромъ же я писалъ 

письмо Рыкачевымъ. – По приходѣ домой13, мы дѣлали ванну Домникѣ; вечеромъ 

былъ приглашенъ къ Вейтцлеръ гдѣ и игралъ въ карты съ хозяиномъ и 

                                                           
11 Получено письмо отъ Савостьяновыхъ № 7й. вписано. 
12 В рукописи ошибочно: отменили 
13 В рукописи было: изъ дому 



Красовскимъ. – Съ этаго дня или лучше сказать съ понедѣльника вечеромъ 

заболѣлъ Саша. Температура его была во вторникъ14 утромъ 38,2° и вечеромъ 

39,5. – Въ понедѣльникъ же вечеромъ была 38,5°. – Въ этотъ же день писалъ 

Андрюшѣ съ порученіемъ навести справки о стоимости шапокъ.15 

_______ 

Среда 20 Февраля 

Утромъ былъ у Шубина, и пригласилъ его осмотрѣть Сашу. Нашли что у него 

легкое тифозное состоянiе. - Потомъ ѣздилъ въ Губернс. Правленіе и оттуда къ 

Губернатору. Пріѣхавъ домой засталъ письмо отъ Рыкачевыхъ № 13й. – Цѣлый 

день у насъ было суетливо, съ утра пришелъ садовникъ и производилъ пересадку 

цвѣтовъ. – Температура у Саши утромъ 38,5°; а вечеромъ при сильномъ потѣ 

38,8°. - 

Четвергъ 21го Февраля 

Утромъ ѣздилъ на базаръ. Почта принесла письмо отъ Андрюши № 916. Въ 

12 часовъ пріѣхалъ Окербло<мъ.> 
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Я чувствовалъ себя немного усталымъ<,> а потому въ Губ. Правленіе не пошелъ. 

Здоровь<е> Саши всё тоже: температура: утромъ 38,5°, въ полдень 38,2°, въ 4 часа 

дня 38,7° и въ 9 часовъ вечера 39,4°. - Со времени заболѣванія Саши Ида Юльевна, 

ходитъ къ намъ еще чаще, она просто сдѣлалась сестрою милосердія. Присылаетъ 

ему оршадъ17, кофе и что только возможно, и сама по нѣскольку разъ въ день 

прибѣгаетъ. – Вечеромъ въ этотъ день она и самъ Вейтцлеръ сидѣли у насъ до 

полуночи. Такъ что я управившись съ Домникой легъ спать въ 3 ½ часа ночи. - 

Пятница 22го Февраля 

Домника проснулась въ 5 ½ часовъ утра, она послѣ уснула, а я уже не могъ, и 

потому спалъ только 2 часа. Изъ Губернскаго Правленія заходилъ по дѣлу къ 

Яровицкому, посидѣлъ тамъ недолго. Въ 2 часа былъ уже дома, и не спавши ночь 

сильно утомился, а потому не обѣдая легъ спать въ 4 часа дня18 и проспалъ до 

8 ч. вечера. – Пришедъ изъ Губ. Правленія засталъ у себя Марью Алекс. Рыкачеву, 

но она скоро ушла. - Температура у Саши утромъ 38,4°, въ четыре часа дня 39,2°, 

въ девять часовъ вечера 39,3°. - Вечеромъ просидѣли одни, но въ 12мъ часу заходила 

Ида. Легли спать поздно; я въ 2 ¾ часа. - 
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14 во вторникъ вписано. 
15 Въ этотъ же день писалъ Андрюшѣ съ порученіемъ навести справки о стоимости шапокъ. 

вписано. 
16 № 9 вписано. 
17 Оршад (фр. Orgeat) — старинный сироп, смесь миндального молока с сахаром и 

померанцевой водой (настоянной на флёрдоранже). (Ред.) 
18 въ 4 часа дня вписано. 



 

<52> 

Суббота 23го Февраля 

По приходѣ изъ Губ. Правленія, засталъ дома Шубина, рѣшили купить кружку 

для клестировъ Сашѣ. Около 4хъ часовъ былъ Докторъ Георгiевскій, и нашелъ 

маму въ томъ же положеніи; прописалъ новую микстуру. Рѣшили пригласить къ 

Сашѣ Фельдшера, который бы вытиралъ его и ставилъ клестиры. Температура у 

Саши въ 9 ч. утра 38,7°; въ 5 ч. дня 39°, и въ 9 ч. вечера 39,3. - Вечеръ просидѣли 

одни дома. - 

Воскресенье 24 Февраля 

Въ 12 ч. получено письмо отъ Рыкачевыхъ № 14й. Утромъ были 

Кат. Ал. Рыкачева и Ида Власенко. 1й разъ приходилъ Фельдшеръ. Весь день 

прошелъ незамѣтно. Температура у Саши: 9 ч. утра 38,2°; 1 часъ дня 38,6° и 9 ч. 

вечера 39,2°. – 

Понедѣльникъ 25 Февраля. 

Утромъ писалъ письмо Андрюшѣ19 и отослалъ его денежнымъ. Почта принесла 

письмо отъ Андрюши № 10. – Изъ Губ. Правленія, я вмѣстѣ съ Оккербломомъ 

заѣзжалъ къ Яровицкому, тамъ засталъ Гранд<ъ> Мезона, и мы сѣли винтить, 

съиграли 5 роб<б>еровъ; вернулся домой въ 6 ч. вечера. – Вечеромъ былъ 

приглашенъ къ Вей<т>цлеру гдѣ съ Красовскимъ игралъ въ преферансъ; и всё 

время моего отсутствія у насъ была Ида. – Вернулся въ 11 ч. вечера. Температура 
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у Саши 9 ч. утра 38,1; въ 1 ч. дня 37,9° и въ 9 ч. вечера 39,3°. – 

Вторникъ 26го Февраля 

День праздничный. – Былъ въ Соборѣ. – Здоровье Саши всё въ томъ же 

положеніи. Температура 38,1; 37,9 и 39,1. - Ничего особаго не случилось. Писали 

письмо Рыкачевымъ. 

Среда 29 Февраля 

Былъ въ Губ. Правленіи и у Губернатора. - Въ этотъ день прочелъ, что мнѣ какъ 

члену Временно Строит. Комитета по перестройкамъ въ Старомъ Острогѣ; 

объявлено Высочайшее благоволѣніе. - Собственно именное объявлено 

Губернатору и Реку; всѣмъ же остальнымъ членамъ, и въ томъ числѣ мнѣ - не 

именные. Слѣдоват. благоволѣніе это въ формуляръ записано - не будетъ. 

Здоровье Саши то же; температуры: 38°, и 39,5°. - Въ этотъ день сдѣлалъ столикъ 

передъ кресломъ Домники. - 

Четвергъ 28 Февраля 

                                                           
19 В рукописи было: Андрюши 



Весь день просидѣлъ дома; - что то нездоровилось20. - Былъ Шубинъ, и послѣ 

осмотра Саши остался у насъ обѣдать, и мы въ двоемъ сѣли играть въ преферансъ. 

Играли до 8ми часовъ вечера. Ничего новаго. Температура у Саши, держится все та 

же т. е.: 37,9°; 38,5°; 38,8°. - 
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20 В рукописи было: нездоровѣлось 


